
            INSTRUCCIONES DE USO                                                               

                        PARA PRODUCTOS DESTOYS SI CONTIENEN BIBERONES 
 
 
 
 

                           

                                  

 

                                            

               EL BIBERÓN - THE BABBY BOTTLE - LA BOUTEILLE BABBY - LA BOTTIGLIA DEL BAMBINO                      

     DIE BABBYFLASCHE 

 

 

ES  

Le puedes dar el biberón con agua y con cada toma hará pipi solo tienes que quitarle los pañales para que no los moje y luego se los 

pones otra vez. 
 

EN 

You can give him the bottle with water and with each feeding he will pee, you just have to remove the diapers so that he does not get 

them wet and then you put them on again. 
 

FR 

Vous pouvez lui donner le biberon avec de l'eau et à chaque tétée il fera pipi, il vous suffit de retirer les couches pour qu'il ne les mouille 

pas puis de les remettre. 
 

IT 

Puoi dargli il biberon con l'acqua e ad ogni poppata farà pipì, devi solo togliere i pannolini in modo che non li bagni e poi li metti di 

nuovo. 
 

DE 

Du kannst ihm die Flasche mit Wasser geben und bei jeder Fütterung wird er pinkeln, du musst nur die Windeln ausziehen damit er sie  

nicht nass macht und dann ziehst du sie wieder an. 
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                            ¡ADVERTENCIA! 
                               ATTENTION! 
 

 ES Quitar los sistemas de fijación antes de 
ofrecer el juguete al niño. 
Es conveniente conservar la dirección del 
fabricante y las instrucciones que figuran en el 
embalaje, ya que contiene información 
importante 
El fabricante se reserva el derecho de cambiar 
los modelos y colores sin previo aviso. 
¡ADVERTENCIA! No conveniente para niños 
menores de 36 meses, por la presencia de piezas 
pequeñas que pueden ser ingeridas  o 
inhaladas. 

 
 
 

 EN Remove the fixing systems before offering  
the toy to the child. 
It is advisable to Keep the manufacturer´s 
address as well as the instructions on the 
packing, as these contain important 
information. 
The manufacturer has the right to change the 
colours and designs without previus 
notification. 
WARNING! Not suitable for children under 36 
months, due to small parts that could be 
ewallowed or inhaled. 
 
 
 
 

 FR Avant d´offrir ce jouguet à un enfant, 
enlever les sistèmes de fixation. 
Il est convenient de conserver l´addresse du 
fabricant, ainsi que les instructions figurant sur 
l´emballage, étant donné que ces derniéres 
contiennent des renseignements importants. 
Le fabricant se réserve le droit de changer les 
colours et les modèles sans avis préalable. 
ADVERTISSEMENT! Ne convenient pas aux 
enfants de moins de 36 mois. Petites parties 
pouvant être absorbèes.  
 

 
 
 

 IT  Togliere i sistemi di fissagio  prima di dare il 
giocattolo al bambino. 
É coveniente conservare l´edrezzo del 
producttore e le instruzioni che figurano sulla 
scatola, giacché contengono importanti. 
iL produtore se reserva il dritto a cambiare i 
colori e i modelli senza preavviso. 
ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di età 
inferiore ai 36 mesi, a causa delle parti troppo 
piccole e del conseguente rischio di ingestione. 
 

 
 

 

 
 

 DE Bitte entfernen sie alle 
sicherheitsbefestigunguen , bevor sie dem kind 
das spielzeug geben. 
Es its ratsan die adresse des herstellers, sowie 
die aleitungen auf er verpackung 
aufzubewahren da diese wichtige informationen 
enthalten. 
Des hesteller, behält sich recht anderungen der 
modelle und farbem vor. 
ACHTUNG! Für kínder unter 36 monate nicht 
geeignet. Enthält kleine einzelteile, das verschlu 
oder eingeatmet werden können. 

 
 

 PT  Retirar todos os sistemas de fixação antes de 
oferecer o brinquedo à criança. 
É conviniente conservar a direção do fabricante 
e as instruções que se encontram na 
embalagem, pois têm informação importante. 
O fabricante, reserva-se no direito de mudar 
sem prévio aviso os modelos e as cores.  
AVISO! Nao convem a crianças menores de 
idade inferior a 36 meses, pequenos 
componentes susceptives de serem ingeridos. 

 
 
 

 NL Werwijder eerst alle verpakkingselementen, 
geef dan het speelgoed aan hetkind. 
Het is aan te bevelen het adres van de fabrikant 
en de instructies op de verpakkingte bewaren 
omwille van de belangrijke informatie die ze 
bevatten. 
De fabrikant behoudt zich het recht voor 
wijzigingen aan te brengen in modellenen 
kleuren zonder voorafgaand bericht. 
WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen 
onder de 3 jaar.Bevat kleine onderdelen die 
ingeslikt kunnen worden. 

 

 RU Перед тем, как дать игрушку ребенку 
обязательно убедитесь, что все элементы 
упако вки и крепежные ремешки удалены с 
игрушки. 
Рекомендуется сохранить адрес и 
инструкции изготовителя на упаковке, так 
как они содержат важную информацию. 
Изготовитель предупреждает, что но правев 
вносить изменения в 
цвета и дизайн игрушки без 

предварительного уведомления. 

ВНИМАНИЕ! Не подходит для детей младше 

3-ех лет, так как игрушка содержит мелкие 

детали. 


